2

WE : ni

HBZE:  -li-kuwa

3k : -ta-kuwa

n IEEER -ku-
[BEANFF + ku + Bh17]H F]

Sikumwona kwa muda mrefu.

m RSEHH -ja-
[ AFF + ja+ 31838 F]

Hajaniambia atakuja saa ngapi.

n AEH

EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE

SOMO LA KUMI

f51F : mimi ni mwalimu, yeye ni mfanyakazi
nilikuwa mwalimu, alikuwa mfanyakazi

nitakuwa mwalimu, atakuwa mfanyakazi

BRAEZERBIMT,

ik R A EIFHE M 2 HES K,

Thku : BMAEEBER, hu-, -ku-, -ja-

m R

A: Mambo.

B: Poa.

A: Umefanya nini wikiendi?
B: Niliwatembelea wazee.

A: Hukutembea pwani?

B: Aa, sikupata nafasi ya kwenda pwani.

A: Haya, na kazi ya leo umeshamaliza?

B: Bado, sijapiga hesabu ya leo.

A: Sawa, mimi nakwenda nyumbani sasa.

B: Kwa nini mapema hivi?

A: Mume wangu aliniambia kwamba tutapata wageni leo.

B: Haya, kwaheri.
A: Kwabheri.

(XfEEITRTE : 20171 878)




m ROCHF

A: {REFIG 2

B: 1R#7,

ARARFHLT ?

B: ZEEAREFHTRA

A REBEERBLRET G ?

B: &F, EIMEREEREBL,
A 3FIE, SR IT/EMRTERTH ?
B: &&H, SRHOKELEHE,
A BFIE, EIERRT .

B: At L XL B2

A BEXKMERBNSKEEAES,

B: #F0E, B,
A: ﬁmo

(XfEEITRTE : 20171 878)

EET
BRI NILIRA R HED
(BriE=+X)] HERE



